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Michael Strauß, SD4Fun Travellers 

Time to say “Good Bye” 

It was 10 years ago when the SD4FUN
TRAVELLERS started. Before the association 
existed, the SD4FUNTRAVELLERS were an 
internet club where you could find yourself 
“chatting”. 
Soon the desire grew for regular gather-
ings, so a square dance club came into ex-
istance whose members met somewhere in 
the square dance world to dance. 

The club dances took place twice a year at 
various locations across Germany. The 
SD4FUNTRAVELLERS were assisted by local 
clubs that organized the room for the club 
dance. 

The past club nights had been: 
2010 at Walldürn, when the club was 
founded 
2011 at Lützen and Dortmund 
2012 at Trier and Dillingen 
2013 at Forchheim and Sprendlingen 
2014 at Freiburg and Amberg 
2015 at Sprendlingen and Chursdorf 
2016 at Nagold and Saarbrücken 
2017 at Bargteheide and Jena 
2018 at Nienburg and Forchheim 
2019 at Zweibrücken and Schmallenberg 
and now approaching is the 20th and unfor-
tunately also the last club evening in Frei-
burg on April 5th, 2020. 

Zeit “Auf Wiedersehen” zu sagen 

Vor 10 Jahren ging es los mit den SD4FUN
TRAVELLERS. Bevor es den Verein gab, wa-
ren die SD4FUNTRAVELLERS ein Internet-
Club, wo man sich zwanglos zum „chatten“ 
fand. 
Bald wuchs der Wunsch, sich regelmäßig 
zu treffen und so entstand ein Square 
Dance Club, dessen Mitglieder sich ir-
gendwo in der Square Dance Welt zum 
Clubtanz trafen. 
Die Clubtänze fanden zwei Mal im Jahr an 
unterschiedlichen Orten im gesamten Bun-
desgebiet statt. Unterstützt wurden die 
SD4FUNTRAVELLERS von ortsansässigen 
Vereinen, die den Raum für den Clubtanz 
organisierten. 
Die vergangenen Clubabende waren: 
2010 in Walldürn mit Vereinsgründung 
2011 in Lützen und Dortmund 
2012 in Trier und Dillingen 
2013 in Forchheim und Sprendlingen 
2014 in Freiburg und Amberg 
2015 in Sprendlingen und Chursdorf 
2016 in Nagold und Saarbrücken 
2017 in Bargteheide und Jena 
2018 in Nienburg und Forchheim 
2019 in Zweibrücken und Schmallenberg 
und jetzt kommt der 20te und leider auch 
der letzte Clubabend in Freiburg am 5. April 
2020. 
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The dance program was based on the abil-
ities of the dancers present. 
There was always offered mainstream, 
and, if possible, Plus or A tips were in-
cluded. 
The SD4FunTravellers not only had one or 
two club callers, but eight callers who were 
ready to call for the club. 
Sad to say the last possibility to get our 
popular stamps in your friendship books is 
well and truly over! 
The scheduled 20th and last Clubdance 
(LAST CALL) on April 5, 2020 had to be be 
cancelled. 
Translated by Ralf Ebert 

Das Tanzprogramm richtete sich dabei 
nach den anwesenden Tänzern. 
Grundsätzlich wurde immer Mainstream 
angeboten, wenn es möglich war, wurden 
auch Plus- oder A-Tips eingebunden. 
Die SD4FUNTRAVELLERS hatten nicht nur 
einen oder zwei Clubcaller, sondern acht 
Caller, die sich bereit erklärt haben, für den 
Club zu callen. 
Leider gibt es keine letzte Möglichkeit 
mehr, unsere beliebten Stempel in eure 
Friendship-Books zu holen! 
Der geplante 20. und letzte Clubtanz (LAST 
CALL) am 5. April 2020 musste abgesagt 
werden. 
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